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Ïîñâÿùàåòñÿ Äýííè — 

ðàäè êîòîðîãî ÿ ïîåõàëà áû íà êðàé ñâåòà, 

è ìîèì äåâî÷êàì, 

êîòîðûå äåëàþò ïðåêðàñíûì ìèð, 

â êîòîðîì ÿ æèâó.

Вначале была тьма, а затем раздался голос Го-

спода. И выбрал Он свет, и мир разделился, и зву-

ки нового мира усладили слух Его. Миры стали по-

рождать друг друга, словно деревья ветви, и во 

всех в них была слышна Его песнь. И сделал Он 

своих любимых детей избранными, и даровал им 

свободу путешествовать по мирам, дабы они про-

славляли Его и дабы песнь Его была слышна по-

всюду.

Библия Путешественника. 

Книга Бытия; глава 1, стих 1—3





ЧАСТЬ 1

Глава 1

Долг каждого Путешественника — сохранять це-

лостность Главного Мира, Единственного Истин-

ного Мира, породившего Мультивселенную, и за-

щищать его от пагубного воздействия Эха. Чтобы 

быть Путешественником, требуются покорность, 

трудолюбие и способность идти на жертвы. Спо-

собность Путешествовать между мирами — одно-

временно и дар, и тяжкий крест, и эта книга помо-

жет вам выбрать правильный путь.

Примечание автора,

Принципы и практика разделения, год пятый

Это был весьма неприглядный способ оставить память о ком-

либо: две трухлявые планки наспех сколотили ржавыми гвоздями 

в виде креста и воткнули в землю в заросшей сорняками придо-

рожной канаве. Имя написали от руки на поперечине черным, 

уже выцветшим фломастером. Увядший, истрепанный букетик 

из гвоздик, маргариток и гипсофил, прислоненный к подно-

жию нелепой деревянной конструкции, — вот и все.

Не слишком роскошно, скажем прямо, однако вполне 

достаточно.

Пожалуй, даже более чем достаточно, по моему мнению, 

которого, впрочем, никто не спрашивал.

Движение по двухрядной дороге на окраине городка бы-

ло не очень оживленным, но поворот — на удивление кру-

тым. В такой вполне можно не вписаться, если водитель не 

знает о нем заранее и недостаточно осторожен. Или слиш-

ком молод и непоколебимо уверен в том, что будет жить веч-

но. Держа рюкзак на плече, я спустилась в канаву, в которой 

крапива и репейник доставали мне до колена. Под ногами 

зачавкала грязь, но я не обратила на это внимания, прислу-

шиваясь к гудению — оно означало, что я близка к цели.
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В кармане у меня зазвонил телефон, но я, вместо того 

чтобы ответить, лишь запихнула его поглубже. Главное со-

общение я уже получила — это произошло после обеда.

Äýë, ýòî ïàïà. Èçâèíè, ÷òî ñíîâà âûíóæäåí îòëîæèòü íà-

øå Ïóòåøåñòâèå, íî ñåãîäíÿ äíåì ó ìåíÿ ñðî÷íàÿ âñòðå÷à â Ñî-

âåòå. Ìàìà ãîâîðèò, çàäàíèå ó òåáÿ çàïëàíèðîâàíî íà çàâòðà, 

òàê ïî÷åìó áû òåáå íå…

Дослушивать до конца я не стала. Такое уже случалось 

много раз. В моей семье возникновение неких экстренных 

обстоятельств было обыденным явлением. У родителей веч-

но появлялись какие-нибудь проблемы, требовавшие не-

медленного решения. Кризисы, которые необходимо урегу-

лировать в кратчайшие сроки. Дела настолько важные, что 

все остальное отметалось в сторону.

Я почти всегда выступала в роли «всего остального». Но 

в том, что тебя игнорируют, есть и свои плюсы. Например, 

вам забывают сказать «нет».

Цепляя на юбку головки репейника и увязая в грязи, я про-

должала продираться вперед. Небо было затянуто тучами. 

В воздухе витал запах влажной земли, свидетельствовавший 

о том, что скоро снова начнется дождь. Я невольно подума-

ла, что было бы неплохо вернуться обратно до того, как раз-

разится гроза.

Задание оказалось достаточно простым: мне следовало 

добраться до расположенного неподалеку источника Эха, 

точно установить его местонахождение и вернуться домой. 

Подобное мне уже приходилось проделывать неоднократ-

но, так что сопровождающие не требовались. Наверное, ро-

дители не согласились бы с этим утверждением, но если бы 

они действительно беспокоились обо мне, то нашли бы вре-

мя отправиться со мной — как и планировалось.

Но, разумеется, я могла справиться и сама.

Проблема заключалась в том, что единственным челове-

ком, кто верил мне и в меня, был мой дед. Когда другие ре-

бята играли в парке в футбол или лазали по деревьям, Мон-

ти брал меня Путешествовать по иным мирам, которые росли 

из нашего мира, будто ветви — так была устроена Мультивсе-
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ленная. Именно Монти впервые показал мне, как выбор то-

го или иного решения в той или иной конкретной ситуации 

может создавать новую реальность — отражение мира, где мы 

живем, еще не изведанное. Он научил меня переходить из од-

ной реальности в другую, прислушиваясь к уникальной для 

каждой из них частоте звуковых колебаний и используя имен-

но звук в качестве пропуска для пересечения невидимых гра-

ниц между мирами. Я выросла под его шепот, раскрывающий 

мне секреты мироздания, и со временем стала улавливать Эхо 

так же легко, словно это был колокольный звон. От Монти 

я узнала об искусстве Путешествий больше, чем от своих ро-

дителей, сестры и Шоу, моей преподавательницы из Совета, 

вместе взятых.

Собственно, они были мне необходимы лишь для при-

обретения определенных базовых навыков. Нужен же мне 

был кто-то, кто держал меня за руку, когда я делала первые 

неуверенные шаги. Впрочем, сколько себя помню, мне всег-

да хотелось не ходить, а бегать.

Но теперь я могла передвигаться с любой скоростью 

и в любом направлении, которое мне заблагорассудилось бы 

выбрать.

Приблизившись к деревянному кресту, я вытянула руку 

вперед ладонью вниз и сразу же не только ухом, но и кожей 

ощутила тренькающий звук, будто кто-то пощипывал стру-

ну арфы. Я находилась в месте перехода, то есть перед во-

ротами, или порталом, ведущим из одной реальности в дру-

гую. Расслышать этот звук мог бы лишь один человек из ста 

тысяч — да и то вряд ли.

Население Земли составляет более шести миллиардов че-

ловек, но только шестьдесят тысяч из них являются лицен-

зированными Путешественниками. Девятьсот обитают в ре-

гионе под названием Чикаголэнд. Четверо — мои близкие 

родственники, и к лету я должна стать пятым членом нашей 

семьи, имеющим разрешение применять свой необычный 

дар без каких-либо ограничений.

Места перехода обычно легче услышать, чем увидеть, но на 

сей раз воздух в зоне пересечения дрожал, словно марево, воз-

никающее над костром. Это понятно. Самые энергетически 

сильные переходы образовывались там, где выбор порождал не-
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ожиданные и очень резкие изменения. А что может быть более 

неожиданным и резким изменением, чем внезапная смерть?

Я осторожно скользнула в вибрирующий воздушный 

карман, чувствуя, как погружаюсь в другой, неизведанный 

мир. Ощущение диссонанса, обычно сопровождающего 

транзит, обожгло кожу холодом. С каждым шагом шум у ме-

ня в ушах нарастал, множество частот словно соревновались 

в попытках привлечь мое внимание. Переход напрямую свя-

зывает между собой всего два мира, но, очутившись внутри 

его, вы можете при желании оказаться в любом из ответвле-

ний Мультивселенной. Чтобы попасть туда, куда вам надо, 

важно знать, к чему именно прислушиваться.

За завтраком мама дала мне послушать образец целевой 

частоты, по которой мне следовало ориентироваться на этот 

раз. Но я решила, что мое задание может немного подождать.

Находясь одной ногой в Главном Мире, а другой уже 

в переходе, я выбрала частоту наугад. Мои руки и ноги, а за-

тем и все тело завибрировали, будто струна. Воздух сгу-

стился, став плотным, как вода. Затем я почувствовала на-

правление, в котором мне следовало двигаться. Сделав шаг, 

я ощутила, как вибрация и давление ослабевают. Еще шаг — 

и вполне видимое и осязаемое пространство портала стало 

бледнеть и словно испарилось.

Я оставила позади все, что окружало меня в прежнем ми-

ре, все его правила, неудачи и разочарования…

…и оказалась в другом, полном суеты и движения.

Глава 2

В момент перехода соблюдайте осторожность, 

поскольку обстановка в мире, в который вы попа-

дете, может быть опасной.

Глава вторая «Навигация»,

Принципы и практика разделения, год пятый

Похоже, я попала в один из соседних миров в самый час 

пик. Мимо проносились машины. От волн рассекаемого 

ими воздуха мои волосы облепляли лицо, на время ослепляя 
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меня. Я задыхалась от потоков выхлопных газов, которыми 

меня обдавали грузовики. Какой-то «Харли-Дэвидсон», ми-

нуя меня, так взревел двигателем, что я, испугавшись, от-

шатнулась назад и упала навзничь, больно ободрав ладони 

об асфальт. Чудом мне удалось откатиться в сторону и не 

угодить под мчавшийся прямо на меня потрепанный «Край-

слер», который едва не проехал колесами по моему рюкзаку.

Ни один из водителей не посигналил и не попытался 

объехать меня.

Строго говоря, я не была невидимой. Обитатели сосед-

них миров могли зрительно воспринимать нас, Путешест-

венников, но только после того, как мы прикасались к ко-

му-нибудь из них, не важно к кому. В остальных случаях мы 

находились в зоне их периферийного зрения. То есть они 

могли видеть нас, но при том не замечали. Обычно для нас 

это было скорее плюсом, дающим возможность свободно 

передвигаться. Однако сейчас эта особенность резко повы-

шала вероятность того, что меня просто-напросто размажут 

по дорожному покрытию.

На меня надвигался седельный тягач с полуприцепом. 

Глядя на него, я вслепую зашарила руками позади себя, в про-

странстве перехода, в надежде за что-нибудь уцепиться. 

В конце концов мне это удалось.

Грузовик пронесся мимо, оставив после себя облако вых-

лопных газов и запах дизельного топлива — мне удалось во-

время нырнуть в расселину между мирами.

Никто никогда не говорил, что Путешествия безопасны. 

Однако и никому не пришло бы в голову сказать, что посе-

щение других миров — скучное занятие.

Тротуар под моими ногами был весь в ямах и трещинах, 

сквозь которые пробивались сорняки. По другую сторону 

автостоянки располагался весьма запущенный жилой ком-

плекс с перекошенными балконами. На половине домов от-

сутствовали номера. Мой слух уловил низкий, ровный, мо-

нотонный гул. Я вздохнула с облегчением.

В кровь снова хлынул адреналин, но на сей раз это было 

вызвано не страхом, а ликованием. Путешествия в опреде-

ленном смысле были своего рода наркотиком — с той разни-
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цей, что они являлись совершенно легальным и законным 

занятием. Более того, для людей, обладавших даром пересе-

кать границы миров, они представляли собой нечто естест-

венное. Вероятно, я была не таким Путешественником, ко-

торого хотели бы видеть мои родители, — что ж, эта роль для 

Адди. Но все же странствия по другим мирам являлись мо-

им призванием, моей жизнью, единственным, чем я хотела 

бы заниматься.

А самое главное, они сулили беспредельные возмож-

ности.

В одном и том же месте можно было обнаружить мно-

жество других реальностей. Если какой-то из параллельных 

миров чем-то вас не устраивал, всегда можно легко пере-

браться в другой.

Я снова и снова проходила сквозь портал, всякий раз вы-

бирая новые звуковые частоты. Я посещала больницы и тор-

говые центры, фермы и заводы, наслаждаясь ощущением 

того, что могу беспрепятственно скользить между разными 

вариантами сущего, нигде не задерживаясь надолго.

В каждом из отраженных миров я оставляла крохотную 

звездочку оригами размером с двадцатипятицентовую мо-

нетку. Мой дед в шутку называл их хлебным мякишем — ча-

стичками Главного Мира, благодаря которым легче было 

найти дорогу домой. Будучи ребенком, я делала это, чтобы 

развеселить его. Теперь же это стало одновременно и при-

вычкой, и суеверием, и моим личным ритуалом.

В голове запульсировала тупая боль, в ушах зазвенело. 

Это свидетельствовало о том, что что-то изменилось. Я по-

няла: пришло время возвращаться. Что ж, дома у меня бу-

дет возможность напугать Элиота рассказом о том, как ме-

ня чуть не задавили, а также выяснить, какое еще несчастье 

предотвратили мои родители.

Издавая с закрытым ртом тихий звук на частоте, кото-

рую дала мне в качестве ориентира мама, я шагнула в глубь 

пространства перехода и почувствовала, как меня подхва-

тил мощный поток. Массивные дубы, находившиеся в поле 

моего зрения, исчезли. Когда в глазах у меня прояснилось, 

мокрая земля под ногами превратилась в асфальтовую ал-

лею, и по обе стороны от нее я увидела усыпанный опавши-
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ми листьями травяной газон. Тучи в небе рассеялись, в лицо 

мне ударили лучи послеполуденного солнца. Я неторопливо 

огляделась. Мир, в котором я оказалась, сильно отличался 

от того, где я обитала постоянно, — вероятно, скачок по ча-

стоте оказался очень большим.

Жалкий деревянный крест на чьей-то могиле по дру-

гую сторону перехода еще какое-то время оставался на мо-

ей сетчатке — так бывает, когда смотришь на яркий свет, — 

а затем медленно исчез. На том месте, где мир разделился, 

а кто-то встретил свою смерть, осталась лишь легкая рябь.

Глава 3

Vibrato fractums, или изломы, представляют собой 

зоны нестабильности в отраженных мирах и явля-

ются индикаторами серьезных проблем. Прямые 

контакты с vibrato fractums должны быть сведены 

к минимуму.

Глава первая «Структура и порядок».

Принципы и практика разделения, год пятый

Согласно семейной легенде, свое первое Путешествие 

между мирами я совершила в восьмимесячном возрасте, 

то есть задолго до того, как научилась ходить, — и намного 

раньше, чем большинство других обладателей дара. В одних 

памперсах я проползла на четвереньках через переход рядом 

с нашей гостиной, оставив в месте своего проникновения 

в параллельные миры плюшевую панду и негодующую стар-

шую сестру.

Уже в четыре года Адди являлась сторонницей строгого 

соблюдения правил и инструкций, а для детей в нашей се-

мье главным правилом было не Путешествовать без взро-

слых. Поэтому она позвала нашего дедушку, Монти, и тот 

отправился следом за мной.

Так что меня могла поймать и вернуть обратно Адди, но 

сделал это именно Монти.

По мнению деда, которое он высказывал довольно часто, 

данная история стала первым признаком того, что я — не-

что особенное даже среди Путешественников. Адди обычно 
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отвечала, что это свидетельствовало лишь о том, что я буду 

для всех своих родственников головной болью. Все, однако, 

сходились на том, что это сулит некие сложности. Меня на-

чали называть проблемным ребенком. Адди же считали хо-

рошей, правильной девочкой. С тех пор прошло шестнад-

цать лет, но в этом плане ничего не изменилось — ярлыки, 

приклеенные в детском возрасте, держатся крепко.

Я заскрежетала зубами — звуковая частота вокруг меня 

показалась некомфортной. Мама предвидела, что мир, в ко-

тором я сейчас находилась, стал негармоничным, но его от-

клонение по частоте было явно сильнее, чем ожидалось. 

Здесь можно было выдержать не более двух часов.

Я пошла по тропе для бегунов, проложенной по периме-

тру парка, мимо пруда с утками и укрытого навесом места 

для пикников в направлении детской площадки. Все выгля-

дело бы совсем неплохо, если бы не неприятный звуковой 

фон. На берегу пруда двое молодых людей бросали друг дру-

гу фрисби и радостно хохотали, но их смех почти полностью 

заглушал неприятный скрип, от которого я невольно морщи-

лась.

Разлом рядом с прудом. Понятно.

Для того чтобы фоновый звук оказался настолько дис-

сонансным, неподалеку должно было находиться сразу не-

сколько разломов. Из-за этого их звучание заглушало основ-

ную частоту. Я напрягла слух — это было необходимо, по-

скольку меня и игроков во фрисби разделяло порядочное 

расстояние.

В ветвях деревьев зашумел ветер, принесший с собой от-

четливый и весьма приятный аромат осени. Мимо то и дело 

пробегали и проезжали джоггеры и велосипедисты, на ходу 

глядя сквозь меня.

Детская площадка была полна звуков, среди которых, 

разумеется, преобладали визг и писк детей, бегающих друг 

за другом, съезжающих с горки и играющих в «замри — ото-

мри». Две мамаши осторожно качали своих малышей на ка-

челях, обсуждая семейные проблемы. Чувствуя нарастаю-

щую из-за неприятного звука тревогу, я достала из рюкзака 

квадратик розовой бумаги и стала особым образом свора-

чивать его, так что получилась четырехконечная звездоч-
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ка. Пока я занималась этим, в мои уши ворвался еще один 

звук — тоже немузыкальный, действующий на нервы.

Оглядевшись, я увидела девочку лет четырех или пяти. 

Сгорбившись у дерева, она преувеличенно громко всхли-

пывала, как часто делают дети, чтобы привлечь внимание 

взрослых и вызвать у них жалость. Из ее глаз обильно ли-

лись слезы, из носа тоже текло.

Если не считать разломов, все остальные звуки, при-

сутствующие в параллельных мирах, независимо от то-

го, издаются ли они живыми существами или неодушев-

ленными предметами, должны более-менее вписываться 

в базовую частоту. Я подошла к девочке и осторожно кос-

нулась ее локтя, думая о том, что, возможно, упустила нечто 

важное.

Однако дело было не в этом. Проанализировав звуковой 

сигнал девочки, я поняла, что она относится к объектам, 

контакт с которыми запрещен, поскольку он может сам по 

себе спровоцировать возникновение разлома. Поэтому са-

мым правильным было бы отойти от нее и двигаться дальше.

Проблема заключалась в том, что, когда вы прикасае-

тесь к живым объектам параллельных миров, даже вполне 

стабильным, они вас замечают. Девочка шмыгнула носом 

и, ухватившись за мой рукав, подняла залитое слезами лицо 

и посмотрела прямо на меня.

Если вас увидел один обитатель параллельного мира, вас 

сразу начинают видеть и другие. Но никто из тех, кто нахо-

дился на детской площадке, не обратил ни малейшего вни-

мания ни на девчушку, ни на меня. Ни одна голова не по-

вернулась в нашу сторону, никто даже бровью не повел. 

Окружающие слышали ее плач и игнорировали его. Я зна-

ла, каково это.

Я осторожно отняла пальцы девочки от своего рукава 

и негромко спросила:

— Что случилось?

Девочка потерла глаза и ответила:

— Я играла на площадке и увидела уток. Мне захотелось 

показать им мой воздушный шарик. Я пошла по траве к пру-

ду, но споткнулась, упала и упустила нитку, к которой был 

привязан шарик. И шарик улетел, а он был красный. Это мой 


